
 

 

 

 

 

 

                               

  

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

  

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

ฉบบัภาษาไทย 

 

編 集
へんしゅう

・発行
はっこう

：多言語
たげんご

情 報
じょうほう

資料
しりょう

あやせトゥデイ
と う で い

作成
さくせい

委員
いいん

会
かい

 

外
がい

国籍
こくせき

市民向
し み ん む

け生活
せいかつ

情報紙
じょうほうし

 

เรยีบเรยีง ผลติโดย：ทะเกงโกะ่โจโฮชเิรยีวอะยาเสะทเูดยซ์คัคเุซออินิไค  
ทะเกงโกะ่โจโฮชเิรยีวอะยาเสะทเูดยซ์คัคเุซออินิไค  
 

2016年
ねん

10月
がつ

 《タイ語
た い ご

版
ばん

》       
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เอกสารนีม้แีจกฟรทีี ่ทีว่า่การอ าเภอเมอืงอะยาเสะ และนอกจากนีย้งัมแีจกฟรทีี ่อะยาเสะทาวนฮ์ลิส ์
 ( ช ัน้ 1 ใกลก้บัแผนกประชาสมัพนัธ)์ AVEสาขาอะยาเสะ  ทีท่ าการไปรษณียอ์ะยาเสะ (ใกลก้บัตู ้ATM) ชมินิสปอรต์เซนเตอร ์(โรงยมิ) 
 

この情報
じょうほう

資料
しりょう

は市
し

役所
やくしょ

、市内
し な い

公共
こうきょう

施設
し せ つ

のほか、綾瀬
あやせ

タウンヒルズ
た う ん ひ る ず

（１階
かい

受付
うけつけ

の横
よこ

）、ave綾瀬
あやせ

店
てん

、綾瀬
あやせ

郵便局
ゆうびんきょく

（ATMの横
よこ

）、市民
し み ん

スポーツセンター
す ぽ ー つ せ ん た ー

（体育館
たいいくかん

）等
と う

に置
お

いてあります。 

 

 
 

  
  

               

วรสารข่าวสารการใชช้วีติประจ าวนัส าหรบัชาวตา่งชาต ิ

 

 

ก ำลงัเตรยีมพรอ้มเพือ่เปิดรำ้นภตัรคำรของตนเอง 
 

คุณมณีวงคไ์ดเ้ดนิทางจากประเทศลาวมาญีปุ่่นเมือ่ 21 ปีทีแ่ลว้ 

และหลงัจากทีไ่ดเ้ดนิทางมาประเทศญีปุ่่นแลว้ก็ใชเ้วลา ใชค้วามพยายาม 

ในการเรยีนภาษาญีปุ่่นนานอยูถ่งึ 1/2 ปี  หลงัจากน้ันก็ไดท้ างานเกีย่วกบั 

งานดา้นการเย็บปักถกัรอ้ย งานสง่ขา้วกลอ่งโอเบนโตไปพรอ้มกบัเลีย้งลกู 

ไปดว้ยอกี 3 คน 

เมือ่ประมาณ 6 ปีกอ่นคุณมณีวงคไ์ดม้คีวามคดิทีว่า่ อยากมรีา้น 

เป็นของตวัเอง  ต่อมาจงึไดเ้ปิดรา้น MANY ASIA SHOP ทีเ่มอืงเทราโอะ 

ขึน้ ภายในรา้นจะมสีนิคา้ อาหารต่างๆขาย ทีผ่ลติจากประเทศไทยและ 

ประเทศลาว ซ ึง่ไม่ค่อยมใีหเ้ห็นบ่อยนักในประเทศญีปุ่่น และนอกจากนีย้งั 

ไดท้ าขนมแบบดัง้เดมิของประเทศลาวฝีมอือรอ่ยๆขายอกีดว้ย ปัจจบุนัอยู ่

ในระหวา่งการเตรยีมพรอ้มเพือ่ทีจ่ะเปิดรา้นภตัรคารเพือ่ขายอาหารไทย 

อาหารลาวในรปูแบบต่างๆ 

เมือ่เจา้หนา้ทีท่ีไ่ปสมัภาษณไ์ดส้อบถามวา่「 ในชว่งหลงัๆนี ้

สนุกกบัการท ากจิกรรมอะไรบา้ง? 」 คุณมณีวงคต์อบกลบัมาวา่「 สนุก 

ทุกๆวนันะ  ทีว่า่สนุกเพราะวา่ ทกุวนัอาทติยส์มาชกิครอบครวัจะมารวมตวักนั 

รบัประทานอาหารพรอ้มหนา้พรอ้มตากนั และทีน่่าดใีจมากทีส่ดุ ก็คอื 

จะมงีานฉลองวนัเกดิเหลน ทีม่กี าหนดจะคลอดในปีหนา้นี ้！」 

ซ ึง่รูส้กึประทบัใจมากทีพ่ดูใหเ้ราฟังดว้ยสหีนา้ทีเ่ต็มเป่ียมไปดว้ยรอยยิม้ 

และดูมคีวามสขุอยา่งลน้เหลอื 

 

 

 

คณุมณีวงค ์(เกดิทีป่ระเทศลำว) 
マニボン
ま に ぼ ん

さん （ラオス
ら お す

出身
しゅっしん

） 

 
自分
じ ぶ ん

のレストラン
れ す と ら ん

を準備中
じゅんびちゅう

 

マニボン
ま に ぼ ん

さんは 21年前
ねんまえ

にラオス
ら お す

から日本
に ほ ん

に

来
き

ました。来日
らいにち

してから半年間
はんとしかん

、日本語
に ほ ん ご

の勉強
べんきょう

を頑
がん

張
ば

った後
あと

、裁縫
さいほう

やお弁
べん

当
とう

配達
はいたつ

など様々
さまざま

な

仕事
し ご と

をしながら、３人のお子
こ

さんを育
そだ

てまし

た。 

６年
ねん

程
ほど

前
まえ

に自分
じ ぶ ん

のお店
お み せ

を作
つく

りたいと思
おも

い、

寺尾
て ら お

でMANY ASIA SHOPを開
ひら

きました。

お店
みせ

では、日本
に ほ ん

ではあまり見
み

かけないラオス
ら お す

や

タイ
た い

の食材
しょくざい

のほか、手
て

作
づく

りのラオス
ら お す

菓子
が し

も

販売
はんばい

しています。今
いま

は、念願
ねんがん

だった自分
じ ぶ ん

の

レストラン
れ す と ら ん

を作
つく

るために準備中
じゅんびちゅう

で、ラオス
ら お す

料理
りょうり

やタイ
た い

料理
りょうり

を提供
ていきょう

する予定
よ て い

だそうです。 

「最近
さいきん

楽
たの

しみにしていることは？」と聞
き

く

と、「毎日
まいにち

が楽
たの

しみ！」との答
こた

えが。日曜日
にちようび

に

家族
か ぞ く

で集
あつ

まってご飯
はん

を食
た

べたり、お店
みせ

で誕生
たんじょう

日会
び か い

を開
ひら

いたりするのが楽
たの

しいとのこと。特
とく

に、「来年孫
らいねんまご

が産
う

まれたらもっと楽
たの

しい!」と

笑顔
え が お

で話
はな

してくれたのがとても印象的
いんしょうてき

でし

た。 

 

 

 

 ชดุแนะน ำเพือ่นๆจำกทัว่โลก 

 世界
せ か い

の友
と も

だちシリーズ
し り ー ず

 

 



 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

  

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

【通訳
つうやく

について】 

綾瀬市
あ や せ し

役所
や く し ょ

では、無料
む り ょ う

で利用
り よ う

できる通訳
つ う や く

・翻訳
ほんや く

をする人
ひ と

（ポルトガル語
ぽ る と が る ご

、ベトナム語
べ と な む ご

、スペイン語
す ぺ い ん ご

のみ）がいます。市
し

役
や く

所
し ょ

２階
かい

の市
し

民
みん

協
きょう

働
ど う

課
か

（電話
で ん わ

0467-70-5640）に問
と

い合
あ

わせてください。なお、市
し

役
や く

所
し ょ

１階
かい

福
ふ く

祉
し

総
そ う

務
む

課
か

(電
でん

話
わ

 0467-70-5614)には、生活
せいかつ

保護
ほ ご

の相談
そ う だん

通訳員
つ うや く いん

（ベトナム語
べ と な む ご

の

み・不定期
ふ て い き

）がいます。窓
まど

口
ぐ ち

で手
て

続
つづ

きや相
そ う

談
だん

等
と う

をされる際
さ い

ご活
かつ

用
よ う

ください。 
 

 

 

【เกีย่วกบัล่ำมแปลภำษำ】 
. ทีว่่าการเมอืงอะยาเสะใหบ้รกิารล่ามแปลภาษาฟร ี(เฉพาะภาษาโปรตุเกส ภาษาเวยีดนาม ภาษาเสปน ) 
หากประสงคจ์ะใชบ้รกิาร กรณุาตดิตอ่ไดท้ีว่่าการเมอืงอะยาเสะช ัน้ 2  (โทรศพัท ์0467-70-5640)     ขณะนีท้ีว่่าการเมอืงอะยาเสะ 

ช ัน้ 1 ฟุกุชโิชมุกะ่ (โทรศพัท ์0467-70-5614 ) มลี่ามแปลภาษา แผนกใหค้ าปรกึษาเงนิชว่ยเหลอืคา่ครองชพี (เซกตัซโึฮะโกะ่) 
(เฉพาะภาษาเวยีดนาม ไม่ประจ า) หากไปตดิตอ่ขอค าปรกึษาหรอืยืน่ค ารอ้งขอความชว่ยเหลอื คณุใชบ้รกิารนีไ้ด ้
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ขอเชญิทุกท่ำนมำรว่มกจิกรรมงำนเทศกำลอะยำเสะโคคุไซเฟสตบิำรดึว้ยกนั, 
มำสนุกสนำนดว้ยกนั 

งานอะยาเสะโคคไุซเฟสตบิาร ึคร ัง้ที ่18 มกี าหนดการจดังานตามรายละเอยีดดงัตอ่ไปนี ้สถานทีก่ารจดังานคร ัง้นีม้คีวามส าคญัเพือ่การแลกเปลีย่นวฒันธรรม  

และท ากจิกรรมนานาชาตริว่มกนัระหว่างชาวญีปุ่่ นและชาวตา่งชาตทิีอ่าศยัอยูใ่นเมอืงอะยาเสะ จงึขอเรยีนเชญิทกุทา่นมารว่มกจิกรรมดว้ยกนัมากๆ   

◆    วนั/เวลำ  วนัที ่26 กมุภำพนัธ ์ปี 2017 (วนัอำทติย)์    

<  เขำ้ใชส้ถำนทีไ่ด ้12:00  เร ิม่กำรแสดงตำ่งๆ    ・ เร ิม่กำรแสดงต ัง้แตเ่วลำ  12:30     ・ กำรแสดงเสรจ็สิน้เวลำ 15:45  > 

สถำนที ่   อะยำเสะโอเอนสุบงุก่ะไคคงั โชฮอล ์(เขำ้ใชส้ถำนทีฟ่ร)ี       

◆   ประกำศรบัสมคัรคนทีจ่ะมำรว่มท ำกจิกรรม  

 

 

 

 

 

 

 

ประกาศรบัสมคัรเจา้หนา้ที ่/อาสาสมคัรมาชว่ยบรหิารในวนังาน  ⇒ จดัตัง้สถานที ่ การดแูลความเรยีบรอ้ยในงาน  

ชว่ยเหลอืในการด าเนินการของงาน แจกอาหารและเครือ่งดืม่ เป็นตน้ 

ตดิตอ่สอบถามไดท้ี ่ส านักงานอะยาเสะโคคไุซเฟสตบิารจึคิโคออินิไค (อยูท่ีว่า่การอ าเภออะยาเสะ ชมินิเคยีวโดกะ่)  โทรศพัท ์0467-70-5640 

 

 

 

 

 

 

 

「あやせ国際
こ く さ い

フェスティバル
ふ ぇ す て ぃ ば る

」に参加
さ ん か

し、一緒
い っ し ょ

に楽
たの

しみましょう 
  
第
だい

18回
かい

「あやせ国際
こくさい

フェスティバル
ふ ぇ す て ぃ ば る

」が次
つぎ

の通
とお

り開催
かいさい

されます。市内
し な い

に住
す

んでいる外国人
がいこくじん

と日本人
にほんじん

との交流
こうりゅう

を通
とお

して、互
たが

いに異文化
い ぶ ん か

理解
り か い

を深
ふか

める貴重
きちょう

な場
ば

です。ぜひ皆
みな

さん参加
さ ん か

してください。 
  

◆日
にち

 時
じ

  2017年
ねん

2月
がつ

26日
にち

（日
にち

）〈開場
かいじょう

 12時
じ

 ・開演
かいえん

 12時
じ

30分
ふん

 ・終演
しゅうえん

 15時
じ

45分
ぷん

〉 

◆場
ば

 所
しょ

  綾瀬市
あ や せ し

オーエンス
お ー え ん す

文化
ぶ ん か

会館
かいかん

小ホール
し ょ う ほ ー る

（入 場
にゅうじょう

無料
むりょう

） 

◆参加者
さんかしゃ

の募集
ぼしゅう

 

市内
し な い

に在住
ざいじゅう

や在勤
ざいきん

、在学
ざいがく

している方
ほう

や市内
し な い

で活動
かつどう

している個人
こ じ ん

や団体
だんたい

の方々
かたがた

を対象
たいしょう

にして、 

フェスティバル
ふ ぇ す て ぃ ば る

の参加者
さんかしゃ

を募集
ぼしゅう

しています。（国籍
こくせき

や年齢
ねんれい

の制限
せいげん

なし）多数
た す う

の参加
さ ん か

をお待ち
お ま ち

しています。 

なお、募集
ぼしゅう

期間
きかん

は、2016年
ねん

12月
がつ

1６日
にち

（金
きん

）までです。 
  

①スピーチ
す ぴ ー ち

の発表者
はっぴょうしゃ

 → 外国人
がいこくじん

は日本語
に ほ ん ご

で、日本人
にほんじん

は外国語
がいこくご

でスピーチ
す ぴ ー ち

（テーマ
て ー ま

は自由
じ ゆ う

） 

②パフォーマンス
ぱ ふ ぉ ー ま ん す

の出 場 者
しゅつじょうしゃ

 → 世界
せ か い

の踊り
お ど り

や楽器
が っ き

演奏
えんそう

などの発表
はっぴょう

（テーマ
て ー ま

は自由
じ ゆ う

） 
  

当日
とうじつ

の運営
うんえい

ボランティア
ぼ ら ん て ぃ あ

・スタッフ
す た っ ふ

は、フェスティバル
ふ ぇ す て ぃ ば る

当日
とうじつ

まで募集
ぼしゅう

しています。→会場
かいじょう

の設営
せつえい

や入 場
にゅうじょう

整理
せ い り

、進行
しんこう

の補助
ほ じ ょ

、飲食物
いんしょくぶつ

の配布
は い ふ

など 
  

応募
お う ぼ

などの問い合わせ
と い あ わ せ

は、あやせ国際
こくさい

フェスティバル
ふ ぇ す て ぃ ば る

実行
じっこう

委員会
いいんかい

事務局
じむきょく

（綾瀬市
あ や せ し

役所
やくしょ

 市民
し み ん

協働課内
きょうどうかない

 ℡０４６７－７０－５６４０）まで。 

 

 

 
 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 
 

ขณะนีก้ าลงัประกาศรบัสมคัรผูเ้ขา้รว่มในการท ากจิกรรม ไม่วา่จะเป็นรายบุคคล หรอืกลุม่กจิกรรมตา่งๆทีอ่าศยั 

ท างานหรอืก าลงัศกึษาอยูใ่นเมอืงอะยาเสะ  มคีณุสมบตัสิามารถสมคัรเขา้มาได ้  (ไม่ก าหนดสญัชาต ิ

หรอือายแุตอ่ยา่งใด ) ขอเชญิสมคัรเขา้มารว่มกนัมากๆ   ระยะเวลาสมคัรไดไ้ปถงึวนัที ่16 ธนัวาคม ปี2016 (วนัศกุร)์ 

① การแขง่ขนัการพูดสนุทรพจน ์ ⇒ชาวตา่งชาตพูิดเป็นภาษาญีปุ่่ น ชาวญีปุ่่ นพูดเป็นภาษาตา่งประเทศ  

พูดในหวัขอ้อสิระ อะไรก็ได ้ 

②  การแสดงการเตน้ร าจากทัว่โลก การแสดงเครือ่งดนตรตีา่งๆ (หวัขอ้อสิระ อะไรก็ได)้  

 
 

  
 

 



 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 
 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

【เกีย่วกบัเอกสำรภำษำต่ำงประเทศ】 
ทีว่่าการอ าเภอช ัน้ 1 ทีห่อ้งโถงชมินิฮอล ไดม้กีารจดัตัง้มุมวารสารภาษาตา่งประเทศขึน้    ทีมุ่มขา่วสารนีจ้ะมเีอกสารแผ่นปลวิ 

ขอ้มูลขา่วสารต่างๆ   ทีเ่กีย่วขอ้งกบันานาชาตทิีเ่ป็นภาษาตา่งประเทศ 

 

 
 

【多言語
た げ ん ご

情報
じょうほう

資料
し り ょ う

について】 

綾瀬
あ や せ

市
し

役所
や く し ょ

１階
かい

市民
し み ん

ホール
ほ ー る

に「多言語
た げ ん ご

情報
じょうほう

資料
し り ょ う

コーナー
こ ー な ー

」があります。このコーナー
こ ー な ー

には、多言語
た げ ん ご

の情報
じょうほう

資料
し り ょ う

や国際
こ く さ い

関係
かんけい

の刊行物
かんこうぶつ

が置
お

かれてあり、自由
じ ゆ う

に利用
り よ う

することができます。 

 

 

 

「ทะเกงโกะนำบ ีคำนำกำวะ 」มำใชบ้รกิำรใหเ้ป็นประโยชนก์นัเถอะ！ 

-- ใหบ้รกิำรขอ้มูลข่ำวสำรเป็นภำษำตำ่งประเทศ  4 ภำษำ และภำษำญีปุ่่นทีเ่ขำ้ใจง่ำย – 

 

「ทะเกงโกะนาบ ี คานากาวะ」คอื การใหบ้รกิารสอบถามขอ้มูลทางโทรศพัท ์ เกีย่วกบั 「การประกนัสุขภาพการแพทย」์ 

「การใหค้วามชว่ยเหลอืการเลีย้งดูบุตร」 「ภยัธรรมชาต」ิ เป็นตน้  สามารถสอบถามได ้1.ภาษาองักฤษ 2.ภาษาจนี 3.ภาษาทากาลอ๊ก 

4.ภาษาเวยีดนาม 5.ภาษาญีปุ่่นทีเ่ขา้ใจง่าย  ไม่เสยีค่าใชจ้า่ยฟร ี  ขอเชญิมาใชบ้รกิารกนัใหม้ากๆ  

◆ภำษำและวนัทีใ่หบ้รกิำร  

1.ภำษำองักฤษ ：องัคำร พฤหสั ศกุร ์ 2.ภำษำจนี ：จนัทร ์พุธ พฤหสั   

3.ภำษำทำกำลอ๊ก： พฤหสั ศกุร ์4.ภำษำเวยีดนำม ：จนัทร ์องัคำร  

5.ภำษำญีปุ่่นทีเ่ขำ้ใจง่ำย ：จนัทร ์～ ศกุร ์ 

◆ หมำยเลขโทรศพัท ์：045-316-2770 

◆ เวลำทีใ่หค้ ำปรกึษำ 9：00～12：00,  13：00～16：00  

(ยกเวน้ วนัเสำร ์วนัหยุดรำชกำร ชว่งวนัหยุดสง่ทำ้ยปีเกำ่ตอ้นรบัปีใหม่ และวนัหยุดของเคมมนิเซนเตอร)์ 

◆ สถานที ่  〒221-0835 โยโกฮามะช ิคานากาวะคุ ซรึยึะมาจ ิ2-24-2 คานากาวะเคมมนิเซนเตอร ์13F 

ทะเกงโกะชเิอนเซนเตอร ์ อยู่ในเคมมนิเซนเตอร ์  

★มแีผนกทีใ่หค้ าปรกึษา รบัค าปรกึษาจนถงึเวลา 17：45 น.  

(ตัง้แต่ 16：00ใหป้รกึษาโดยใชภ้าษาญีปุ่่นทีเ่ขา้ใจง่าย )  เนือ้หารายละเอยีดเกีย่วกบั「ทะเกงโกะนาบ ีคานากาวะ」 

ดาวนโ์หลดไดท้ี ่http://www.kifjp.org/kmlc   ใหบ้รกิารขอ้มูลเป็นภาษาต่างประเทศ  5 ภาษาดงัทีก่ล่างขา้งบน 
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「多言語
た げ ん ご

ナビ
な び

かながわ」の活用
かつよう

を！ 

――― 4言語
げ ん ご

及び
お よ び

やさしい日本語
に ほ ん ご

で情報
じょうほう

提供
ていきょう

をしています。――― 

「多言語
た げ ん ご

ナビ
な び

かながわ」では、「保健
ほ け ん

医療
いりょう

」「子育て
こ そ だ て

支援
し え ん

」「災害
さいがい

」などに関する
か ん す る

電話
で ん わ

の問い合わせ
と い あ わ せ

に、①英語
え い ご

、②中国語
ちゅうごくご

、

③タガログ語
た が ろ ぐ ご

、④ベトナム語
べ と な む ご

、⑤やさしい日本語
に ほ ん ご

でスタッフ
す た っ ふ

が対応
たいおう

しています。費用
ひ よ う

は無料
むりょう

ですので、大い
お お い

にご活用
ごかつよう

下
くだ

さい。 

◆対応
たいおう

言語
げ ん ご

と曜日
よ う び

 

 ①英語
え い ご

：火曜
か よ う

・木曜
もくよう

・金曜
きんよう

   ②中国語
ちゅうごくご

：月曜
げつよう

・水曜
すいよう

・木曜
もくよう

 

 ③タガログ語
た が ろ ぐ ご

：水曜
すいよう

・金曜
きんよう

   ④ベトナム語
べ と な む ご

：月曜
げつよう

・火曜
か よ う

  ⑤やさしい日本語
に ほ ん ご

：月曜
げつよう

～金曜
きんよう

 

◆電
でん

 話
わ

 番
ばん

 号
ごう

  ０４５－３１６－２７７０  

◆受
うけ

 付
づけ

 時
じ

 間
かん

  午前
ご ぜ ん

９時
じ

から１２時
じ

、午
ご

後
ご

１時
じ

から４時
じ

（土曜
ど よ う

・祝日
しゅくじつ

・年末
ねんまつ

年始
ね ん し

・県民
けんみん

センター
せ ん た ー

休館
きゅうかん

日
び

は除く
の ぞ く

） 

◆住
じゅう

      所
しょ

  〒221-0835 横浜市
よこはまし

神奈川区
か な が わ く

鶴屋
つ る や

町
まち

２−２４−２ かながわ県民
けんみん

セ
せ

ン
ん

タ
た

ー１３階
かい

 

多言語
た げ ん ご

支援
し え ん

センター
せ ん た ー

かながわ内
ない

 

★相談
そうだん

窓口
まどぐち

もあります。窓口
まどぐち

での相談
そうだん

は午後
ご ご

5時
じ

45分
ぷん

まで受
うけ

付
つ

けます。（午後
ご ご

4時
じ

からはやさしい日本語
に ほ ん ご

のみの対応
たいおう

 

です。）なお、「多言語
た げ ん ご

ナビ
な び

かながわ」についての詳細
しょうさい

な情報
じょうほう

は、下記
か き

URL からダウンロード
だ う ん ろ ー ど

することができます。 

http://www.kifjp.org/kmlc  （上記
じょうき

の５言語
げ ん ご

で対応
たいおう

しています。） 
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http://www.kifjp.org/kmlc
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วารสารอะยาเสะทเูดยนี์ไ้ดจ้ดัท าขึ ้
นเพือ่ใหค้นตา่งชาตทิีอ่าศยัอยูใ่นเมื
องอะยาเสะ ในฐานะทีเ่ป็นประชาชน 
ชาวเมอืงคนหน่ึง 
เพือ่ใหม้กีารด ารงชวีติ 
อยูใ่นสิง่แวดลอ้มทีส่ะดวกสบายมาก
ขึน้ และวารสารนีไ้ดจ้ดัท าขึน้โดย 
ไดร้บัความรว่มมอืจากอาสาสมคัรห
ลายๆทา่น 
この情報紙

じょうほうし

は、外
がい

国人
こくじん

住民
じゅうみん

の方
かた

が、地域
ち い き

の一員
いちいん

として暮
く

らしやすい環境
かんきょう

をつくるための情報
じょうほう

資料
しりょう

とし

て、ボランティア
ぼ ら ん て ぃ あ

の方々
かたがた

の協力
きょうりょく

で作成
さくせい

しています。 

 

ก าหนดการจดัท าวารสารฉบบัตอ่ไป ・สอบถามรายละเอยีดเพิม่เตมิไดท้ี ่
次号
じごう

の予定
よてい

・問
と
い合

あ
わせ先

さき
  

 

 
มกี าหนดจดัท าวรสารคร ัง้ต่อไป   
  คอืเดอืนกุมภาพนัธ ์ ปี2017 
หากมขีอ้คดิเห็นหรอืค าตชิมประการใดเกีย่วกบัการจั
ดท าวรสารนี ้ตดิต่อไดท้ีว่่าการอ าเภออะยาเสะ 
ชมินิเคยีวโดกะ่  จจิเิคยีวโดทนัโต 
โทรศพัท ์0467-70-5640 

FAX:  0467-70-5701 

E-mail：su1140@city.ayase.kanagawa.jp 

 
 

次号
じ ご う

は、2017年
ねん

2月
がつ

発行
はっこう

予定
よ て い

です。この

情報紙
じ ょうほ うし

についての意見
い け ん

や問
と

い合
あ

わせは、

綾瀬市
あ や せ し

役所
や くし ょ

市民
し み ん

協働課
きょうどうか

自治
じ ち

協働
きょうどう

担当
たんとう

へ  

電話
で ん わ

 0467-70-5640 

FAX : 0467-70-5701 

E-mail  : su1140@city.ayase.kanagawa.jp 

 

เอกสารขอ้มูลภาษาต่างประเทศ สามารถดาวนโ์หลดยอ้นหลงัไดท้ีเ่วปไซตข์องทีว่า่การอ าเภอเมอืงอะยาเสะ 
(http://www.city.ayase.kanagawa.jp） 
多言語
た げ ん ご

情報
じょうほう

資料
しりょう

のバックナンバー
ば っ く な ん ば ー

は


、市
し

役所
や く し ょ

市民
し み ん

協働課
きょうどうか

でも配布
は い ふ

しているほか市
し

のホームページ
ほ ー む ぺ ー じ

（http://www.city.ayase.kanagawa.jp）

からダウンロード
だ う ん ろ ー ど

することができます。 
 

火災
か さ い

や地震
じ し ん

の災害
さいがい

に備
そな

えるために 

―――「防災
ぼうさい

ガイド
が い ど

」（多言語版
た げ ん ご ば ん

）の紹介
しょうかい

 ――― 

 綾瀬市
あ や せ し

では火災
か さ い

や地震
じ し ん

が起きた
お き た

時
とき

に外国人
がいこくじん

の皆さん
み な さ ん

がどのような行動
こうどう

をとればよいか、 

あるいは普段
ふ だ ん

からどのような準備
じゅんび

をしておけばよいかなどを示した
し め し た

「防災
ぼうさい

ガイド
が い ど

」 

（９言語
げ ん ご

対応
たいおう

）が作成
さくせい

されています。 

  ◆対応
たいおう

言語
げ ん ご

  ①英語
え い ご

   ②ポルトガル語
ぽ る と が る ご

   ③タイ語
た い ご

   ④ラオス語
ら お す ご

 

               ⑤ハングル
は ん ぐ る

 ⑥中国語
ちゅうごくご

         ⑦スペイン語
す ぺ い ん ご

   ⑧ベトナム語
べ と な む ご

   ⑨カンボジア語
か ん ぼ じ あ ご

 

  ◆主
おも

な内容
ないよう

 ・火災
か さ い

、救 急
きゅうきゅう

、救助
きゅうじょ

時
じ

の通報
つうほう

のし方
し か た

   ・火災
か さ い

が起きたら
お き た ら

 

        ・消火器
しょうかき

の使い方
つかいかた

   ・地震
じ し ん

から身
み

を守る
ま も る

１０か条   ・万一
まんいち

に備
そな

えて 

 なお、このガイド
が い ど

は綾瀬市
あ や せ し

役所
やくしょ

の防災
ぼうさい

対策課
たいさくか

（市
し

役所
やくしょ

２階
２ か い

の事務棟
じ む と う

）でコピー
こ ぴ ー

を入手
にゅうしゅ

することができるほか、下記
か き

の URL からダウンロード
だ う ん ろ ー ど

することができます。ぜひ 1冊
さつ

手元
て も と

に置いて
お い て

非常時
ひじょうじ

に備えて
そ な え て

下さい
く だ さ い

。 

     http://www.city.ayase.kanagawa.jp/ct/other000013200/bousai.tagenngogaido.pdf 

〈問い合わせ
と い あ わ せ

：綾瀬市
あ や せ し

役所
やくしょ

 防災
ぼうさい

対策課
たいさくか

 ℡０４６７－７０－５６４１〉 

 

 

 

 

 

 

หากเกดิแผ่นดนิไหวหรอืไฟไหมช้าวตา่งชาตคิวรปฏบิตัติวัอยา่งไร หรอืควรมกีารเตรยีมตวักนัอย่างไรบา้งขณะทีใ่ชช้วีติประจ าวนั 

โดยปกต ิ  ทางเมอืงอะยาเสะไดจ้ดัท า「โบไซไกโดะ (แนะน าการป้องกนัภยัธรรมชาต)ิ」 (ฉบบัภาษาต่างประเทศ  9 ภาษา) 

◆ภำษำตำ่งประเทศ : ①.ภำษำองักฤษ  ②.ภำษำโปรตเุกส  ③.ภำษำไทย         ④.ภำษำลำว    ⑤.ภำษำเกำหล ี  

⑥.ภำษำจนี       ⑦.ภำษำสเปน       ⑧.ภำษำเวยีดนำม   ⑨.ภำษำกมัพูชำ  

◆เนือ้หำ   :  ・ ไฟไหม ้  กรณีฉุกเฉิน    กำรกูภ้ยั และวธีกีำรรำยงำนแจง้ภยั     ・หำกเกดิไฟไหม ้      

・วธิกีำรใชเ้ครือ่งดบัเพลงิ      

・ขอ้มูลพืน้ฐำน 10 ขอ้ทีจ่ะปกป้องตวัเองจำกกำรเกดิแผ่นดนิไหว   

・กำรเตรยีมพรอ้มรบัมอืกบัสิง่ทีอ่ำจจะเกดิขึน้ไดห้น่ึงในหน่ึงหมืน่% 

ปัจจบุนัมสี าเนา โบไซไกโดะ (แนะน าการป้องกนัภยัธรรมชาต)ินีว้างแจกอยู่ทีว่่าการอ าเภออะยาเสะ แผนกโบไซไทซคัคกุะ่ 

( ทีว่่าการอ าเภอ   อาคารส านักงาน  ช ัน้ 2 ) สามารถขอรบัได ้  หรอืคุณสามารถดาวนโ์หลดไดท้ี ่ URL  

อย่างไรก็ตามทุกคนควรมโีบไซไกโดะ เล่มหน่ึงทีอ่ยู่ในมอื เพือ่เตรยีมความพรอ้มทุกขณะหากเกดิเหตุการณฉุ์กเฉินขึน้  

http://www.city.ayase.kanagawa.jp/ct/other000013200/bousai.tagenngogaido.pdf 

＜ตดิตอ่สอบถามไดท้ี ่:  ทีว่่าการอ าเภออะยาเสะ แผนกโบไซไทซคัคกุะ่    โทรศพัท ์0467-70-5641＞ 

  

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 
 

 

 
 

กำรเตรยีมควำมพรอ้มรบัมอืภยัธรรมชำต ิหำกเกดิแผ่นดนิไหวหรอืไฟไหม ้

-- ขอแนะน ำ 「โบไซไกโดะ」 (ภำษำตำ่งประเทศ)  -- 

http://www.city.ayase.kanagawa.jp/ct/other000013200/bousai.tagenngogaido.pdf
http://www.city.ayase.kanagawa.jp/ct/other000013200/bousai.tagenngogaido.pdf

